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1. Цель дисциплины Целью освоения дисциплины «Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме» являются формирование базовых представлений о том, как 

происходит освоение человеком неродной культуры, дать научное объяснение ряду 

важнейших составляющих коммуникативного поведения представителей разных 

лингвокультурных сообществ. 
 

2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с 

планируемыми результатами освоения образовательной программы 

 

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций 

ОП ВО и овладение следующими результатами обучения по дисциплине: 

 

Код и 

наименование 

компетенции* 

Код(ы) и наименование (-ия) 

индикатора(ов) достижения 

компетенций** 

Перечень планируемых результатов 

обучения по дисциплине 

УК−4 

Способен 

применять 

современные 

коммуникативные 

технологии, в том 

числе на 

иностранном(ых) 

языке(ах), для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

УК−4.1 Демонстрирует 

интегративные умения, необходимые 

для написания, письменного перевода 

и редактирования различных 

академических текстов (рефератов, 

эссе, обзоров, статей и т.д.) 

Знания: 

информационно−коммуникативных 

ресурсов для поиска информации в 

процессе коммуникации на 

государственном и иностранном (-ых) 

языках 

Умения: применять коммуникативные 

техники и технологии делового 

общения с учетом социально-

культурных особенностей и требований 

потребителей и (или) туристов 

Навыки: самостоятельно работать с 

информационно−коммуникативными 

ресурсами с целью получения 

профессиональной информации для 

решения стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (-ых) 

языках 

УК−4.2  Представляет результаты 

академической и профессиональной 

деятельности на различных научных 

мероприятиях, включая 

международные 

Знания: структуры беседы (введение в 

тему, развитие темы, смена темы, 

подведение итогов сообщения, 

инициирование и завершение 

разговора, приветствие, выражение 

благодарности). 

Умения: воспринимать и 

анализировать устную и письменную 

научную информацию на 

государственном и иностранном(ых) 

языке(ах). 

Навыки:  монологической речью при 

ведении диалога, научной дискуссии, 

при построении сообщения; 

интонационным оформлением 

предложения. 



 
 

 УК-4.3 Демонстрирует интегративные 

умения, необходимые для 

эффективного участия в 

академических и профессиональных 

дискуссиях 

Знания: правил лексико-

грамматического оформления 

письменных высказываний, 

необходимые для работы с 

профессиональной литературой и 

осуществления межкультурного 

взаимодействия  

Умения: использования 

коммуникативно когнитивных и 

переводческих умения при работе с 

профессионально ориентированной 

иностранной литературой 

Навыки: владения нормами 

межкультурного взаимодействия и 

сотрудничества 

 

 

3. Место дисциплины в структуре образовательной программы  

Дисциплина ФТД.03 «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» является 

дисциплиной по выбору студента.  

Изучение дисциплины осуществляется:  

- для студентов очной формы обучения в 4 семестре; 

- для студентов заочной формы обучения на 2 курсе. 

 

4. Объем дисциплины в зачетных единицах с указанием количества академических 

часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам 

учебных занятий) и на самостоятельную работу обучающихся  

Общая трудоемкость дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме»    в соответствии с рабочим учебным планом составляет  72 час. (2 з.е.) Распределение 

по видам работ представлено в таблицах. 

 

Очная форма обучения 

Семес

тр 

Трудое

мкость 

час/з.е 

Контактная работа с преподавателем, 

час 
Самостоят

ельная 

работа, час 

Контроль, 

час 

Форма 

промежуточной 

аттестации (форма 

контроля) 
лекции 

практические 

занятия 

лабораторн

ые занятия 

4 72/2  20  52  зачет 
в т.ч. часов в 

интерактивной 

форме 

                  2     

 

 

Семест

р 

Трудоемкос

ть 

час/з.е. 

Внеаудиторная контактная работа с преподавателем, час/чел 

Курсовая 

работа 

Курсовой 

проект 
Зачет 

Дифференци

рованный 

зачет 

Консультаци

и перед 

экзаменом 

Экзамен 

4 72/2   0,12    

 

Заочная форма обучения 

Курс 

Трудое

мкость 

час/з.е 

Контактная работа с преподавателем, 

час 
Самостоят

ельная 

работа, час 

Контроль, 

час 

Форма 

промежуточной 

аттестации (форма 

контроля) 
лекции 

практические 

занятия 

лабораторн

ые занятия 



 
 

2 72/2  6  62 4 зачет 
в т.ч. часов в 

интерактивной 

форме 

            2     

 

Курс 
Трудоемкость 

час/з.е. 

Внеаудиторная контактная работа с преподавателем, час/чел 

Контрольна

я работа  
Курсовая 

работа 

Курсовой 

проект 
Зачет 

Дифференцир

ованный зачет 

Консульта

ции перед 

экзаменом 

Экзамен 

2 72/2 
0,2   0,12    

 

 

5. Содержание дисциплины, структурированное по темам (разделам) с указанием 

отведенного на них количества академических часов и видов учебных занятий  

 

5.1. Лекционный курс – не предусмотрен 

     

 5.2. Семинарские (практические, лабораторные) занятия с указанием видов проведения 

занятий в интерактивной форме* 

 

Наименование раздела 

дисциплины 

 

Формы проведения и темы 

занятий 

(вид интерактивной формы 

проведения занятий*) 

Всего, 

часов / часов 

интерактивных занятий 

очная 

форма 

заочная 

форма 

1. Сущность межкультурной 

коммуникации. 

Типология культур. 

 

Практическое занятие.  

Подходы к определению понятия 

«межкультурная коммуникация». 

Типы, уровни и формы 

межкультурной коммуникации. 

Проблема понимания при 

межкультурных контактах. Типы 

культур. Культурное многообразие 

мира. Параметры сравнения культур 

Э. Холла и Г. Хофштеде 

4/0/0 2/0/0 

 Контрольная точка № 1 по теме 1 2/0/0  

2. Обзор современных 

технологий межкультурных 

коммуникаций в сфере 

туризма. 

 

Практическое занятие.  

Особенности межкультурной 

коммуникации в сфере туризма. 

Роль современных инновационных 

технологий в формировании 

иноязычной коммуникативной и 

межкультурной компетенций 

специалиста в области туризма как 

медиатора в межкультурной 

коммуникации. Обзор электронных 

ресурсов, сетевых и 

4/0/0 2/0/0 



 
 

мультимедийных технологий для 

успешного ведения 

межкультурного 

диалога в сфере туризма. 

 Контрольная точка № 2 по теме 2 2/0/0  

3. Использование 

современных технологий как 

необходимое условие создания 

в сфере туризма 

прагматически адекватных 

инокультурных сообщений 

 
 

 

Практическое занятие.  

 

6/0/0 2/0/0 

 Контрольная точка № 3 по  теме 3 2/0/0  

 Контрольная точка  по всем темам 

дисциплины 
 4//00 

Итого   20/0/0 4/2 

 

 

5.3. Курсовой проект (работа) учебным планом не предусмотрен. 

 

 

 

 

5.4. Самостоятельная работа обучающегося. 

 

Виды самостоятельной работы 

Очная форма,  

часов 

Заочная 

форма,  

часов 
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т
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Изучение учебной литературы,   12  22  

Подготовка к тестированию 10  10  

Написание деловых писем 10  10  

Реферирование текстов. 10  10  

Подготовка к зачету  10  10 

ИТОГО:        42 10 52 10 

6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы 

обучающихся по дисциплине 



 
 

          Учебно-методическое обеспечение для самостоятельной работы обучающегося по 

дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» размещено в электронной 

информационно-образовательной среде Университета и доступно для обучающегося через его 

личный кабинет на сайте Университета. Учебно-методическое обеспечение включает: 

1. Рабочую программу дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме» 

2. Методические рекомендации по освоению дисциплины «Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме» 

3. Методические рекомендации для организации самостоятельной работы обучающегося 

по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» 

4. Методические рекомендации по выполнению презентаций. 

Для успешного освоения дисциплины, необходимо самостоятельно детально изучить 

представленные темы по рекомендуемым источникам информации: 

 

Для успешного освоения дисциплины, необходимо самостоятельно детально изучить 

темы дисциплины по рекомендуемым источникам информации: 

№  

п/п 

 

Темы для самостоятельного 

изучения 

Рекомендуемые источники информации 

(№ источника) 

основная 

(из п.8 РПД) 

дополнительная 

(из п.8 РПД) 

интернет-ресурсы 

(из п.9 РПД) 

1 

Сущность межкультурной 

коммуникации. 

Типология культур. 

 1,2,3 1,2,3 

http://spexpo.eu/busi
nessaustria.html 
http://www.internati
onal-bc-
online.org/?lang=ru 
http://www.eurasianc

ommission.org/ru- 

2 

Обзор современных 

технологий межкультурных 

коммуникаций в сфере 

туризма. 

 

1,2,3 1,2,3 

http://spexpo.eu/busi
nessaustria.html 
http://www.internati
onal-bc-
online.org/?lang=ru   
http://www.eurasianc

ommission.org/ru 

3 

Использование современных 

технологий как 

необходимое условие 

создания 

в сфере туризма 

прагматически адекватных 

инокультурных сообщений 

 

1,2,3 1,2,3 

http://spexpo.eu/busi
nessaustria.html 
http://www.internati
onal-bc-
online.org/?lang=ru 
http://www.eurasianc

ommission.org/ru- 

 

 

7. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине «Международные деловые коммуникации»   

 

7.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 

http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.eurasiancommission.org/ru
http://www.eurasiancommission.org/ru
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.eurasiancommission.org/ru
http://www.eurasiancommission.org/ru
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru
http://www.eurasiancommission.org/ru
http://www.eurasiancommission.org/ru


 
 

                              Очная форма обучения  

Индикатор 

компетенции (код и 

содержание) 

Дисциплины/элементы программы 

(практики, ГИА), участвующие в 

формировании индикатора 

компетенции 

Семестры 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 1

0 

УК-4.1 

Демонстрирует 

интегративные 

умения, 

необходимые для 

написания, 

письменного 

перевода и 

редактирования 

различных 

академических 

текстов (рефератов, 

эссе, обзоров, статей 

и т.д.) 

 

Профессиональный иностранный язык  +         

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы 
   +       

Международные деловые 

коммуникации  
+          

Современные компьютерные и 

интернет-технологии в туризме 
+          

Ознакомительная практика 

 
+          

Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме 
   +       

Научно-исследовательская работа 

(получение первичных навыков 

научно-исследовательской работы) 

+          

Научно-исследовательская работа (в 

семестре) 
 +         

УК−4.2 

Представляет 

результаты 

академической и 

профессиональной 

деятельности на 

различных научных 

мероприятиях, 

включая 

международные 

Профессиональный иностранный язык  +         

Международные деловые 

коммуникации  
+          

Научно-исследовательская работа 

(получение первичных навыков 

научно-исследовательской работы) 

+          

Научно-исследовательская работа (в 

семестре) 
 +         

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы 

   +       

Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме 

   +       

УК-4.3 

Демонстрирует 

интегративные 

умения, 

необходимые для 

эффективного 

участия в 

академических и 

профессиональных 

дискуссиях 

Профессиональный иностранный язык  +         

Международные деловые 

коммуникации  
+          

Научно-исследовательская работа 

(получение первичных навыков 

научно-исследовательской работы) 

+          

Научно-исследовательская работа (в 

семестре) 
 +         

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы 

   +       

Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме 

   +       

 

 

                         

 

 

 



 
 

                                          Заочная форма обучения 

Индикатор 

компетенции (код и 

содержание) 

Дисциплины/элементы программы (практики, 

ГИА), участвующие в формировании 

индикатора компетенции 

Курс 

1 2 3 4 5 

УК−4.1 

Демонстрирует 

интегративные 

умения, 

необходимые для 

написания, 

письменного 

перевода и 

редактирования 

различных 

академических 

текстов (рефератов, 

эссе, обзоров, статей 

и т.д.) 

 

Профессиональный иностранный язык 
+   

  

Международные деловые коммуникации  
+   

  

Современные компьютерные и интернет-

технологии в туризме  +  

  

Ознакомительная практика 
+   

  

Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме  +  

  

Научно-исследовательская работа (получение 

первичных навыков научно-исследовательской 

работы) 
+   

  

Научно-исследовательская работа (в семестре) 
+   

  

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы++    

+  

УК 4.2  

Представляет 

результаты 

академической и 

профессиональной 

деятельности на 

различных научных 

мероприятиях, 

включая 

международные 

Профессиональный иностранный язык  +    

Международные деловые коммуникации  +     

Научно-исследовательская работа (получение 

первичных навыков научно-исследовательской 

работы) 

+     

Научно-исследовательская работа (в семестре) 
+   

  

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы    

+  

Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме  +  

  

УК-4.3 

Демонстрирует 

интегративные 

умения, 

необходимые для 

эффективного 

участия в 

академических и 

Профессиональный иностранный язык  +    

Международные деловые коммуникации  +     

Научно-исследовательская работа (получение 

первичных навыков научно-исследовательской 

работы) 

+     

Научно-исследовательская работа (в семестре) +     



 
 

Индикатор 

компетенции (код и 

содержание) 

Дисциплины/элементы программы (практики, 

ГИА), участвующие в формировании 

индикатора компетенции 

Курс 

1 2 3 4 5 

профессиональных 

дискуссиях 

 

Выполнение и защита выпускной 

квалификационной работы 
   

+  

Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме 
 +  

  

 

 

 

 

 

7.2. Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций, 

определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта 

деятельности 

Оценка знаний, умений и навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме» проводится в форме текущего контроля и промежуточной аттестации. 

Текущий контроль проводится в течение семестра с целью определения уровня усвоения 

обучающимися знаний, формирования умений и навыков, своевременного выявления 

преподавателем недостатков в подготовке обучающихся и принятия необходимых мер по её 

корректировке, а также для совершенствования методики обучения, организации учебной работы 

и оказания индивидуальной помощи обучающемуся. 

Промежуточная аттестация по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме» проводится в виде экзамена. 

За знания, умения и навыки, приобретенные студентами в период их обучения, 

выставляются оценки «ОТЛИЧНО», «ХОРОШО», «УДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО», 

«НЕУДОВЛЕТВОРИТЕЛЬНО» для экзамена. 

Для оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности в университете 

применяется балльно-рейтинговая система оценки качества освоения образовательной 

программы. Оценка проводится при проведении текущего контроля успеваемости и 

промежуточных аттестаций обучающихся. Рейтинговая оценка знаний является 

интегрированным показателем качества теоретических и практических знаний и навыков 

студентов по дисциплине. 

Состав балльно-рейтинговой оценки студентов очной формы обучения 
Для студентов очной формы обучения знания по осваиваемым компетенциям 

формируются на  практических занятиях, а также в процессе самостоятельной подготовки. 

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки, принятой в Университете 

студентам начисляются баллы по следующим видам работ: 

 

№
 

к
о
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т
р

о
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н

о
й

 

т
о
ч

к
и

 

Оценочное средство результатов индикаторов 

достижения компетенций*** 

М
а
к

си
м

а
л

ь
н

о
е 

к
о
л

и
ч

ес
т
в

о
 

б
а
л

л
о
в

 

1 семестр  

1. Тест 5 

Устное собеседование по грамматическим темам 5 

Диалогическое и монологическое высказывание по теме 10 

2. Тест 5 



 
 

№
 

к
о
н

т
р

о
л

ь
н

о
й

 

т
о
ч

к
и

 

Оценочное средство результатов индикаторов 

достижения компетенций*** 

М
а
к

си
м

а
л

ь
н

о
е 

к
о
л

и
ч

ес
т
в

о
 

б
а
л

л
о
в

 

Устное собеседование по грамматическим темам 5 

Реферирование текста 10 

3. Тест 5 

Устное собеседование по грамматическим темам 5 

Рекламный буклет 10 

Сумма баллов по итогам текущего контроля 60 

Активность на лекционных занятиях 10 

Результативность работы на практических занятиях 15 

Поощрительные баллы (написание статей, участие в конкурсах, победы на 

олимпиадах, выступления на конференциях и т.д.) 
15 

Итого 100 

 

Состав балльно-рейтинговой оценки студентов заочной формы обучения 

 

Результат текущего контроля для студентов заочной формы обучения складывается из 

оценки результатов обучения по всем разделам дисциплины и включает контрольную точку в 

виде контрольной работы (аудиторной) по всем разделам дисциплины (мах 30 баллов), 

посещение лекций (мах 10 баллов), результативность работы на практических занятиях (мах 

15 баллов), поощрительные баллы (мах 15 баллов). 

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки, принятой в Университете 

студентам начисляются баллы по следующим видам работ: 

 

№
 к

о
н

т
-

р
о
л

ь
н

о
й

 

т
о
ч

к
и

 

Виды контроля 

Максимальное количество баллов по 

уровням освоения компетенций 

знать уметь владеть всего 

1.  Контрольная точка №1 по темам 1-2 10 Х 10 20 

2.  Контрольная точка №2 по темам 3-4 Х 10 10 20 

3 Контрольная точка №3 по теме  5 х 10 10 20 

Сумма баллов по итогам текущего и промежуточного 

контроля 
10 20 30 60 

Активность на лекционных занятиях 10 х х 10 

Результативность работы на практических занятиях 5 5 5 15 

Поощрительные баллы (подготовка реферата, 

сопровождаемого презентацией) 
- - 15 15 

Итого 25 25 50 100 

 

Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения компетенций формируемых 

дисциплиной «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» 

Критерии и шкалы оценивания уровня усвоения индикатора компетенций 

 

Для студентов очной формы обучения знания по осваиваемым компетенциям 

формируются на лекционных и практических занятиях, а также в процессе 

самостоятельной подготовки. 



 
 

В соответствии с балльно-рейтинговой системой оценки принятой в Университете 

студентам начисляются баллы по следующим видам работ: 

Критерии оценки посещения и работы на лекционных занятиях (мах 10 баллов) 

10 баллов – студент посетил все лекции, активно работал на них в полном соответствии 

с требованиями преподавателя. 

-1 балл – за каждый пропуск лекций или замечание преподавателя по поводу отсутствия 

активного участия обучающегося в восприятии и обсуждении рассматриваемых вопросов. 

 

Критерии оценки работы студента на практических занятиях  

Результативность работы на практических занятиях оценивается преподавателем по 

результатам собеседований, активности участия в занятиях, проводимых в интерактивной 

форме, и качеству выполнения письменных заданий (тестирование) по дисциплине. 

 

Выполнение заданий на практических работах (оценка умений – мах 5 баллов) 

5 баллов – за оцененное на «отлично» выполнение практических заданий по всем темам 

дисциплины, т.е. практические задания выполнены правильно, аккуратно и в установленные 

преподавателем сроки;  

4 балла – за оцененное на «хорошо» выполнение практических заданий по всем темам 

дисциплины, практические задания выполнены правильно, аккуратно, но с нарушением 

установленных преподавателем сроков;  

3 балла - за оцененное на «удовлетворительно» выполнение практических заданий по 

всем темам дисциплины, практические задания выполнены с незначительными ошибками, не 

аккуратно, с нарушением установленных преподавателем сроков; 

2 балла - за оцененное на «удовлетворительно» выполнение практических заданий по 

всем темам дисциплины, т.е. практические задания выполнены с существенными ошибками, не 

аккуратно, с нарушением установленных преподавателем сроков; 

1 балл - за оцененное на «удовлетворительно» выполнение практических заданий по 

всем темам дисциплины, т.е. выполнены не все практические, а выполненные имеют 

существенные ошибки, не сданы преподавателю в установленные сроки. 

Рейтинговая оценка знаний при проведении текущего контроля успеваемости на 

контрольных точках позволяет обучающемуся набрать до 60 баллов. Знания, умения и навыки 

по формируемым компетенциям оцениваются по результатам выполнения письменной 

контрольной работы (контрольная точка), которая включает теоретический вопрос (оценка 

знаний) и практико-ориентированные задания (оценка умений и навыков). 

 

Критерии оценки контрольной точки (аудиторной) (мах 20 баллов) 

Контрольная работа, выполненная в рамках дисциплины, включает в себя тестирование по   

теоретическим вопросам   (оценка знаний – мах 10 баллов) и практические и творческие задания 

(оценка умений и навыков – мах 10 баллов). 

Критерии оценки ответа на тестирование по теоретическим вопросам (знания, 

умения): 

10 баллов – при полном знании и понимании содержания раздела, отсутствии ошибок, 

неточностей, демонстрации студентом системных знаний и глубокого понимания 

закономерностей; при проявлении студентом умения самостоятельно и творчески мыслить; 

7-8 баллов – при полном содержательном ответе, отсутствии ошибок в изложении 

материала и при наличии не более четырех неточностей;  

5-6 баллов – показано понимание, но неполное знание вопроса, недостаточное умение 

формулировать свои знания по данному разделу; 



 
 

1-4 балла – при несоответствии ответа, либо при  представлении только плана ответа; 

1 балл – при полном несоответствии всем критериям;  

0 баллов – при полном отсутствии текста (ответа), имеющего отношение к вопросу. 

 

Критерии оценки ответа на теоретический вопрос (знания): 

 

10 баллов – при полном знании и понимании содержания раздела, отсутствии ошибок, 

неточностей, демонстрации студентом системных знаний и глубокого понимания 

закономерностей; при проявлении студентом умения самостоятельно и творчески мыслить; 

7-8 баллов – при полном содержательном ответе, отсутствии ошибок в изложении 

материала и при наличии не более четырех неточностей;  

5-6 баллов – показано понимание, но неполное знание вопроса, недостаточное умение 

формулировать свои знания по данному разделу; 

1-4 балла – при несоответствии ответа, либо при  представлении только плана ответа; 

1 балл – при полном несоответствии всем критериям;  

0 баллов – при полном отсутствии текста (ответа), имеющего отношение к вопросу. 

 

Если за письменные ответы на контрольной точке обучающийся не получил 

удовлетворяющее его количество баллов, то он может получить поощрительные баллы за 

подготовку реферата, сопровождаемого презентацией (не более 15 баллов). 

Реферат – продукт самостоятельной работы студента, представляющий собой краткое 

изложение в письменном виде полученных результатов теоретического анализа определенной 

научной (учебно-исследовательской) темы, где автор раскрывает суть исследуемой проблемы, 

приводит различные точки зрения, а также собственные взгляды на нее. 

 

Критерии оценки реферата 

5 баллов. В реферате демонстрируется умение правильно использовать специальные 

термины и понятия, показатели; синтезировать, анализировать, обобщать представленный 

материал, устанавливать причинно-следственные связи, формулировать правильные выводы; 

аргументировать собственную точку зрения.  

4 баллов. В реферате отсутствует обобщение представленного материала, установлены 

не все причинно-следственные связи. 

3 балла. В реферате отсутствует обобщение представленного материала, установлены 

не все причинно-следственные связи; обучающийся не всегда правильно использует в устной 

речи специальные термины и понятия, показатели; допущены ошибки в самостоятельно 

подготовленной презентации.  

2 балла. В реферате демонстрирует умение правильно использовать специальные 

термины и понятия, показатели изучаемой дисциплины, но не содержит элементов 

самостоятельной проработки используемого материала.  

 

Критерии оценки презентации 

 

Структура презентации 

Максимальное 

количество 

баллов 

 Наличие титульного слайда с заголовком  0,5 

 Логическая последовательность информации на слайдах 0,5 

 Наличие понятной навигации  0,5 



 
 

 Отмечены информационные ресурсы 0,5 

Cодержание 

 Сформулирована цель работы 0,5 

 Понятны задачи и ход работы 0,5 

 Информация изложена полно и четко 0,5 

 Ошибки отсутствуют 0,5 

 Иллюстрации усиливают эффект восприятия текстовой 

части информации 

0,5 

 Сделаны выводы 0,5 

Оформление презентации 

 Единый стиль оформления 0,5 

 Текст легко читается, фон сочетается с текстом и 

графикой 

0,5 

 Использовано не более трёх цветов шрифта на слайде 0,5 

 Анимация присутствует только там где она уместна 0,5 

 Все ссылки работают 0,5 

 Все параметры шрифта хорошо подобраны, размер 

шрифта оптимальный и одинаковый на всех слайдах 

0,5 

 Ключевые слова в тексте выделены 0,5 

Эффект презентации 

 Докладчик свободно владеет текстом 0,5 

 Докладчик аргументировано ответил на вопросы 0,5 

 В речи нет грамматических ошибок, речь хорошо 

композиционно организованная.  

0,5 

ОБЩИЕ БАЛЛЫ 10 

 

Критерии оценки эссе (оценка навыков −    мах 10 баллов) 

 «10» баллов 
Коммуникативная задача решена полностью. Высказывание логично, использованы 

средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы. 

Лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения. 

Использованы разнообразные грамматические конструкции в соответствии с 

поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку, грамматические 

ошибки отсутствуют. Орфографические ошибки отсутствуют, соблюдены правила 

пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит 

точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдены основные 

правила расстановки запятых. 

«8» баллов 



 
 

Коммуникативная задача решена полностью.Высказывание логично, использованы 

средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы. 

Лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения. 

Использованы разнообразные грамматические конструкции в соответствии с 

поставленной задачей и требованиям данного года обучения языку, грамматические 

ошибки либо отсутствуют, либо не препятствуют решению коммуникативной задачи. 

Орфографические ошибки отсутствуют, соблюдены правила пунктуации: предложения 

начинаются с заглавной буквы, в конце предложения стоит точка, вопросительный или 

восклицательный знак, а также соблюдены основные правила расстановки запятых. 

«6» баллов 
Коммуникативная задача решена полностью. Высказывание логично, использованы 

средства логической связи, соблюден формат высказывания и текст поделен на абзацы. 

Лексика соответствует поставленной задаче и требованиям данного года обучения. Но 

имеются незначительные ошибки. Использованы разнообразные грамматические 

конструкции в соответствии с поставленной задачей и требованиям данного года 

обучения языку, грамматические ошибки незначительно препятствуют решению 

коммуникативной задачи. Незначительные орфографические ошибки, соблюдены 

правила пунктуации: предложения начинаются с заглавной буквы, в конце предложения 

стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а также соблюдены основные 

правила расстановки запятых. 

«4»  балла 

Коммуникативная задача решена. Высказывание нелогично, неадекватно использованы 

средства логической связи, текст неправильно поделен на абзацы, но формат 

высказывания соблюден местами, неадекватное употребление лексики. Имеются 

грубые грамматические ошибки. Незначительные орфографические ошибки, не всегда 

соблюдены правила пунктуации: не все предложения начинаются с заглавной буквы, в 

конце не всех предложений стоит точка, вопросительный или восклицательный знак, а 

также не соблюдены основные правила расстановки запятых. 

«2» балла 

Коммуникативная задача не решена.Высказывание нелогично, не использованы 

средства логической связи, не соблюден формат высказывания, текст не поделен на 

абзацы.Большое количество лексических ошибок. Большое количество грамматических 

ошибок.Значительные орфографические ошибки, не соблюдены правила пунктуации: 

не все предложения начинаются с заглавной буквы, в конце не всех предложений стоит 

точка, вопросительный или восклицательный знак, а также не соблюдены основные 

правила расстановки запятых. 

«0» баллов  

 

Результат текущего контроля для студентов заочной формы обучения складывается из 

оценки результатов обучения по всем разделам дисциплины и включает контрольную работу 

(мах 30 баллов), выполненную студентом в рамках самостоятельной подготовки к 

промежуточной аттестации, контрольную точку в виде контрольной работы (аудиторной) по 

всем разделам дисциплины (мах 30 баллов), посещение лекций (мах 10 баллов), 

результативность работы на практических занятиях (мах 15 баллов), поощрительные баллы за 

подготовку статьи (мах 15 баллов). 

 

Критерии оценки посещения и работы на лекционных занятиях (мах 10 баллов) 

10 баллов – студент посетил все лекции, активно работал на них в полном соответствии 

с требованиями преподавателя. 

-1 балл – за каждый пропуск лекций или замечание преподавателя по поводу отсутствия 

активного участия обучающегося в восприятии и обсуждении рассматриваемых вопросов. 



 
 

Результативность работы на практических занятиях оценивается преподавателем по 

результатам собеседований, активности участия в занятиях, проводимых в интерактивной 

форме, и качеству выполнения письменных заданий (тестирование, технологический диктант) 

по дисциплине. 

 

Критерии оценки ответа на 1 теоретический вопрос (знания): 

10 баллов – при полном знании и понимании содержания раздела, отсутствии ошибок, 

неточностей, демонстрации студентом системных знаний и глубокого понимания 

закономерностей; при проявлении студентом умения самостоятельно и творчески мыслить; 

7-8 баллов – при полном содержательном ответе, отсутствии ошибок в изложении 

материала и при наличии не более четырех неточностей;  

5-6 баллов – показано понимание, но неполное знание вопроса, недостаточное умение 

формулировать свои знания по данному разделу; 

1-4 балла – при несоответствии ответа, либо при  представлении только плана ответа; 

1 балл – при полном несоответствии всем критериям;  

0 баллов – при полном отсутствии текста (ответа), имеющего отношение к вопросу. 

 

Критерии оценки ответа на тестирование по теоретическим вопросам (знания, умения): 

10 баллов – при полном знании и понимании содержания раздела, отсутствии ошибок, 

неточностей, демонстрации студентом системных знаний и глубокого понимания 

закономерностей; при проявлении студентом умения самостоятельно и творчески мыслить; 

7-8 баллов – при полном содержательном ответе, отсутствии ошибок в изложении 

материала и при наличии не более четырех неточностей;  

5-6 баллов – показано понимание, но неполное знание вопроса, недостаточное умение 

формулировать свои знания по данному разделу; 

1-4 балла – при несоответствии ответа, либо при  представлении только плана ответа; 

1 балл – при полном несоответствии всем критериям;  

0 баллов – при полном отсутствии текста (ответа), имеющего отношение к вопросу. 

При проведении итоговой аттестации «экзамен» преподавателю с согласия студента 

разрешается выставлять оценки («отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «зачет») по 

результатам набранных баллов в ходе текущего контроля успеваемости в семестре по выше 

приведенной шкале. 

При сдаче  зачета к заработанным в течение семестра студентом баллам прибавляются 

баллы, полученные на  зачете и сумма баллов переводится в оценку.  

 

Критерии и шкалы оценивания ответа на зачете 

 

Сдача зачета может добавить к текущей балльно-рейтинговой оценке студентов не более  8 

баллов:  

 

Содержание билета Количество баллов 

Теоретический вопрос (оценка знаний) до 4 

Задача (оценка умений и навыков) до 4 

Итого 8 

 

Устное изложение пройденной темы (оценка знаний и умений)  

Критерии оценки  



 
 

4 балла −  заслуживает студент, осветивший полностью тему билета и ответивший без 

ошибок на вопросы преподавателя, показав при этом языковые знания и речевые умения, 

необходимые для делового и профессионального общения в сфере туризма. 

 3 балла −  ставится студентам, осветивший полностью тему билета, но допустившим 

некоторые речевые ошибки и устранившим их с помощью экзаменатора, а также при 

неполных ответах на вопросы преподавателя.  

2 балла −  выставляется студентам, обнаружившим при освещении темы билета значительные 

пробелы в знаниях материала дисциплины по основной программе курса, допустившим 

ошибки в ответах и не сумевшим их квалифицированно устранить под руководством 

преподавателя.  

0 баллов – при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу. 

 Выполнение письменного практического задания (оценка навыков)  

4 балла – задание выполнено верно, в полном объеме согласно предъявляемым требованиям. 

Проявлен творческий подход и демонстрация рациональных способов решения конкретных 

задач.  

3 балла – задание выполнено верно, в полном объеме согласно предъявляемым требованиям, 

однако допущены некоторые лексико-грамматические ошибки, а также ошибки в оформлении 

работы.  

2 балла – задание выполнено не в полном объеме, с нарушением предъявляемых требований, 

допущен ряд лексико-грамматических ошибок, а также ошибки в оформлении работы.  

0 баллов – задание не выполнено. 

 

7.3. Примерные оценочные материалы для текущего контроля успеваемости и 

промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины «Международные деловые 

коммуникации» 

Вопросы для собеседования 

 

  Тема №1 Сущность межкультурной коммуникации.Типология культур. 

1. Раскройте понятие коммуникации. 

2. Дайте определение процесса массовой коммуникации. 

3. Раскройте содержание современных концепций массовой коммуникации. 

4. Дайте определение массовой информации. 

5. Определите особенности и характерные черты массовой информации. 

6. Какое влияние оказывают базовые системы коммуникации на развитие общественной 

жизни? 

7. Назовите основные системы коммуникации и назначение. 

8. Каковы основные «полюсы» или критерии, позволяющие охарактеризовать содержание 

базовых систем коммуникации? 

9. Раскройте понятие системы базовых коммуникаций. Какое место они занимают в 

общественной жизни? 

 

Тема №2  Обзор современных технологий межкультурных коммуникаций в 

сфере туризма. 



 
 

1.Что такое культурный шок? 

2. Назовите барьеры межкультурной коммуникации и способы ихмпреодоления. 

3. Какие коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере 

туризма и гостеприимства Вам известны? 

4.  Какие электронные ресурсы, сетевые и мультимедийные технологии могут 

быть использованы для успешного ведения межкультурного диалога в сфере 

туризма? 
 

 Тема №3 Использование современных технологий как необходимое условие создания 

в сфере туризма прагматически адекватных инокультурных сообщений 

 
1. Коммуникативные технологии в обслуживании клиентов в сфере туризма и 

гостеприимства. 

2. Техники установления и поддержания эффективных коммуникаций с 

потребителями в сфере туризма. 

3. Технологии обеспечения содержательного и эффективного информирования 

клиентов и партнеров. 

4. Роль современных инновационных технологий в формировании иноязычной 

коммуникативной и межкультурной компетенций специалиста в области туризма как 

медиатора в межкультурной коммуникации. 

5. Обзор электронных ресурсов, сетевых и мультимедийных технологий для 

успешного ведения межкультурного диалога в сфере туризма. 

6. Современные научные концепции и методы исследования и моделирования 

развития рынка туристских услуг и удовлетворения запросов потребителей, алгоритм 

ведения исследования 
       

 

 

Примерные тестовые задания 

 

Тесты по теме 1.  

1. Термин «Межкультурная коммуникация» был введён: 

а) З.Фрейдом 

б) Э.Холлом 

в) Л..С. Выготским 

г) А. Адлером 

2. Формы межкультурной коммуникации: 

а) Линейная, прямоугольная, круговая 

б) Линейная, гносеологическая, информативная 

в) Линейная, транзакционная, интерактивная  

г) Линейная, гносеологическая, информативная 

3. Цели коммуникации: 

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом 

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений 

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом  

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю 

4. Межкультурная коммуникация- это: 

а) совокупность разнообразных форм отношений при проведении спортивных мероприятий 

б) совокупность методов и способов ведения бизнеса и воздействия на партнёров с целью 

получения прибыли 

в) отношение людей к событиям и фактам социальной действительности и их оценка 



 
 

г) совокупность разнообразных форм отношений и общения между индивидами и группами, 

принадлежащими к разным культурам 

5. Для осуществления процесса коммуникации необходимо участие: 

а) по крайней мере, двух сторон 

б) хотя бы одной стороны 

в) более чем двух сторон 

г) нет правильного ответа 

6. К каналам коммуникации относят: 

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом 

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений 

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом  

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю 

7. Вербальные средства общения: 

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки 

б)  использование речи, языка и слов 

в) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя 

г) всё вышеперечисленное 

8. Символы в межкультурной коммуникации: 

а) это условные знаки, обозначающие какие-то предметы, процессы, явления 

б) это информация в исходном виде, которую автор хочет передать получателю, идея 

в) это желание вступить в общение с другим человеком 

г) нет правильного ответа 

9. …. – совокупность компонентов, а именно знания, верования, искусство, 

нравственность, законы, обычаи и традиции. 

10. На основе, каких наук сформировалась дисциплина «Межкультурная 

коммуникация»? 

а) политология, экономика, политология, история, физика 

б) политология, коммуникативистика, математика, физика, лингвистика 

в) культурология, экономика, физика, математика, сопромат 

г) коммуникативистика, культурология, социальная психология, лингвистика 

11. Невербальные средства общения: 

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки 

б) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя 

в)  использование речи, языка и слов 

г) всё вышеперечисленное 

12. Название коммуникативной модели ИСКП расшифровывается как : 

а) источник - сообщение – канал - получатель 

б) информация - сообщение – коммуникация - получатель 

в) источник – событие – канал - публикация 

г) информация – сообщение - коммуникация – публикация 

 

Тесты по теме 2  

А) политический, балансовый, экономический, финансовый, социальный 

Б) описательный, социологический, психологический, деятельностный, символический 

В) наглядный, доступный, надёжный, информативный, экономный 

Г) всё вышеперечисленное 

2. Общие представления, разделяемые большей частью общества, относительно того, что 

является желательным, правильным и полезным – это: 

А) ценности 

Б) традиции 

В) обычаи 

Г) ритуалы 



 
 

3. К определению культурные универсалии можно отнести выражение: 

А) осознание человеком своей принадлежности к определённой социальной общности как 

носительнице конкретной культуры 

Б) формирование эстетических понятий, оценок, суждений, идеалов, потребностей 

В) это черты, присущие всем без исключения культурам 

Г) форма существования общества, состоящего из различных взаимосвязанных этнических 

общностей 

4. Метод научного познания, сущность которого в разделении социокультурных систем и 

объектов, их группировка с помощью обобщенной идеальной модели или типа - это : 

А) культурные универсалии 

Б) компоненты культуры 

В) типология культуры 

Г) социокультурная идентичность 

5.  К компонентам культуры относятся: 

А) знания, влияние, ответственность, экономность 

Б) влияние, выбор методов, личный опыт, ответственность 

В) ценности, шалость, непослушание, ответственность 

 Г) знания, ценности, нормы, обряд, обычай, ритуал, традиции. 

6. Социокультурная идентичность это: 

А) осознание человеком своей принадлежности к определённой социальной общности как 

носительнице конкретной культуры 

Б) формирование эстетических понятий, оценок, суждений, идеалов, потребностей 

В) это черты, присущие всем без исключения культурам 

Г) форма существования общества, состоящего из различных взаимосвязанных этнических 

общностей 

7. Элементы социокультурного наследия, передающиеся из поколения в поколение и 

сохраняющиеся в определенном обществе в течение длительного времени – это: 

А) ценности 

Б) традиции 

В) обычаи 

Г) ритуалы 

8. К одному из множества определений культура можно отнести выражение: 

А) развитие талантов и дарования у индивида, представление о прекрасном, существующем в 

мире 

Б) форма существования общества, состоящего из различных взаимосвязанных этнических 

общностей 

В) метод воздействия на людей при осуществлении конкретного вида деятельности 

 Г) динамичная система знаний, ценностей, творений и действий, производимых людьми 

 9. Вставьте «потерявшиеся» слова в определение (национальных, мировое, тип, культура, 

глобальной, лучших) : 

 _____________ мировая — термин, употребляющийся в двух основных смыслах: 

1) совокупность___________ достижений всех _____________культур планеты; 

2) новый _____культуры, приходящий на смену существованию разрозненных национальных 

культур вследствие их _________интеграции в ________сообщество.     

 10. Выберите из предлагаемого списка функции культуры: 

А) описательная, социологическая, психологическая, деятельностная, символическая 

Б) познавательная, историческая преемственность, знаковая, ценностная, коммуникативная, 

гуманистическая,  регулятивно-нормативная, социальной интеграции 

В) воспитывающая, контролирующая, закрепляющаяся, познавательная, описательная 

Г) всё вышеперечисленное 

 

Тесты по теме 3.  



 
 

1. Практически все, что окружает человека, что составляет его среду обитания и общения можно 

назвать: 

А) коммуникативной средой 

Б) правовым полем 

В) социально-психологической средой 

Г) экономической средой 

 

2. Стратегический результат, на который направлен коммуникативный акт это: 

А) коммуникативное событие 

Б) структура речевой коммуникации 

В) коммуникативная цель 

Г)  коммуникативная интенция  

 

3. Испытывает трудности на контактоустанавливающей фазе общения, затем четок и логичен. 

Рекомендуется использовать стратегию ‘разогревания’ партнера (вступительная часть ‘о 

погоде’, фактическое общение). Это характеризует: 

А) доминантного коммуниканта 

Б) мобильного коммуниканта 

В) ригидного коммуниканта 

Г) интровертного коммуниканта 

 

4. В сфере бизнес - коммуникации коммуникативными событиями можно считать: 

А) собрание, заседание 

Б) презентации, выставки 

В) встречи выпускников, классный час 

Г) нет правильного ответа 

 

5. Семиотика или семиология является наукой о : 

А) воспитании подрастающего поколения 

Б) традициях в национальных культурах  

В) структуре речевой коммуникации 

Г) значащих формах (знаках), средствах выражения значения 

 

6. Намерение коммуниканта осуществить то или иное действие через коммуникативный акт или 

с его помощью – это: 

А) коммуникативное событие 

Б) структура речевой коммуникации 

В)  коммуникативная цель 

Г) коммуникативная интенция  

7. Вставьте пропущенные слова в выражение (компетенция, стратегий, паспорт, 

коммуникативной, совокупность, мотивационных) : Под ________ личностью будем понимать 

___________ индивидуальных коммуникативных ________ и тактик, когнитивных, 

семиотических, _________ предпочтений, сформировавшихся в процессах коммуникации как 

коммуникативная________ индивида, его ‘коммуникативный ________’ (И.А.Стернин) 

 

8. Практическое владение вербальными и невербальными средствами для осуществления 

коммуникативных функций; умение варьировать коммуникативные средства в процессе 

коммуникации в связи с изменением ситуации и условий общения; построение дискурса в 

соответствии с нормами кода и правилами этикета – это: 

А) функциональный параметр коммуникативной личности 

Б) мотивационный параметр коммуникативной личности 

В) когнитивный параметр коммуникативной личности  



 
 

Г) социально – психологический параметр личности 

 

9. Легко входит в разговор, переходит с темы на тему, говорит много, интересно и с 

удовольствием, не теряется в незнакомой ситуации общения. Следует иногда – в собственных 

интересах – возвращать его к нужной теме. Это характеризует: 

А) доминантного коммуниканта 

Б) мобильного коммуниканта 

В) ригидного коммуниканта 

Г) интровертного коммуниканта 

10. Взаимное признание статусов участников общения как коммуникантов и как  членов 

группы; кроме того, публичное оценивание достижения других; умение вовремя разрядить 

обстановку (шутка, анекдот);  умение выразить согласие с групповыми идеями, действиями и 

решениями;  умение предложить нужную информацию и идеи группе – это: 

А) мотивационный параметр коммуникативной личности 

Б) условия функционирования массовой коммуникации 

В) когнитивный параметр коммуникативной личности 

Г) правила коммуникативного поведения в группе 

 

Типовые контрольные точки для студентов очной формы обучения 

Контрольная точка № 1 

 

         Устное собеседование  

1. Раскройте понятие коммуникации. 

2. Дайте определение процесса массовой коммуникации. 

3. Раскройте содержание современных концепций массовой коммуникации. 

4. Дайте определение массовой информации. 

5. Попытайтесь объяснить значение каждой пословицы. Вполне ли понятно это значение или 

необходимы пояснения? 

6.К каким культурным ценностям может иметь отношение данная пословица? 

7. Попробуйте подобрать пословицу или поговорку на вашем родном языке, в которой 

выражается та же ценность. Если вам не удалось это сделать, то объясните, почему. 

 

Тематика рефератов 

1. Этнолингвистика и  ее роль в развитии теории межкультурной коммуникации 

2. Сравнительный анализ русского и западного этикета. 

3. Национальные особенности жестов. 

4. Сравнительный анализ стереотипов Англии, Германии и США. 

5. Роль культурные нормы в межкультурной коммуникации. 

6. Корпоративная культура 

7. Уровни корпоративной культуры 

 8. Сильная корпоративная культура и её роль в успехе компании 

9. Влияние английского языка на немецкий и французский языки 

10.Влияние английского языка на менталитет и ценностные ориентиры  россиян 

11. Положительные и отрицательные последствия распространения английского языка в мире 

12.Язык и межкультурная коммуникация 

 

Типовые контрольные точки для студентов очной формы обучения 

Контрольная точка № 2  

        

           Устное собеседование  



 
 

1. Объясните, какие виды коммуникаций вы знаете? Что включают понятия "вербальные 

коммуникации", "невербальные коммуникации", "паравербальные коммуникации"? 

2. Какую роль в межкультурном общении играют коммуникации через практические действия? 

3. Какова доля невербальных коммуникаций в объеме общения человека? Как вы оцените их 

роль при передаче чувственной информации? 

4. Раскройте понятие этнической общности. 

5. Охарактеризуйте существующие группы артефактов: первичные, вторичные артефакты и 

артефакты третьего уровня. 

6. Определите составляющие психического склада этноса. 

Темы эссе: 

1. Стереотипные представления о русских в Европе 

2. Особенности русской культуры с точки зрения немцев 

3. Особенности русской культуры с точки зрения англичан 

4. Особенности немецко-русской коммуникации 

5. Особенности немецко - японской коммуникации 

6. Особенности личных и деловых отношений в русской и немецкой культурах 

 

Типовые контрольные точки для студентов очной формы обучения 

Контрольная точка № 3  

            Устное собеседование  
1. Как создаются группы в организации? Чем отличается эффективная рабочая группа? Что 
вынуждает членов группы проявлять конформизм? 
2. Всегда ли в состав корпоративной культуры входит доминирующая и cубкультуры? Чем это 

вызвано? При каких условиях в организации возникают контркультуры?  

3. Какие уровни можно выделить в корпоративной культуре? Расскажите о различных 

классификациях уровней корпоративной культуры (по Э. Шейну, по Т. Дилу и А. Кеннеди, по 

Т. Трансу и Дж. Бейеру). 

4. Каковы отличия сильной корпоративной культуры? Докажите ее воздействие на успех 

организационной деятельности. 

5. Легко ли изменить корпоративную культуру? Почему? Какие факторы или события могут 

повлиять на этот процесс? 

6. Каковы принципы составления классификации корпоративных культур Т. Дила и А. 

Кеннеди? Охарактеризуйте каждый из них. 

7. Расскажите о четырех типах корпоративных культур, по Ф. Тромпенаарсу. Какие параметры 

лежат в основе его классификации? 

8. Каким национальным культурам в той или иной степени соответствуют корпоративные 

культуры разных типов? 

9. Примените типологию Ф. Тромпенаарса для объяснения кросс культурных конфликтов в 

межнациональных объединениях. 

 

 

В процессе освоения дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в 

туризме» студентами, обучающимися по заочной форме, в качестве самостоятельной 

подготовки, предусмотрено выполнение контрольной работы. Контрольная работа разработана 

в 10 вариантах. Вариант назначается студенту по последней цифре зачетной книжки, при этом 

цифра «0» соответствует варианту № 10. 

Целью контрольной работы является оценка самостоятельного освоения материала 

студентами-заочниками.   

 

Типовая контрольная работа для студентов заочной формы обучения 

1. Термин «Межкультурная коммуникация» был введён: 



 
 

а) З.Фрейдом 

б) Э.Холлом 

в) Л..С. Выготским 

г) А. Адлером 

2. Формы межкультурной коммуникации: 

а) Линейная, прямоугольная, круговая 

б) Линейная, гносеологическая, информативная 

в) Линейная, транзакционная, интерактивная  

г) Линейная, гносеологическая, информативная 

3. Цели коммуникации: 

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом 

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений 

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом  

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю 

4. Межкультурная коммуникация- это: 

а) совокупность разнообразных форм отношений при проведении спортивных мероприятий 

б) совокупность методов и способов ведения бизнеса и воздействия на партнёров с целью 

получения прибыли 

в) отношение людей к событиям и фактам социальной действительности и их оценка 

г) совокупность разнообразных форм отношений и общения между индивидами и группами, 

принадлежащими к разным культурам 

5. Для осуществления процесса коммуникации необходимо участие: 

а) по крайней мере, двух сторон 

б) хотя бы одной стороны 

в) более чем двух сторон 

г) нет правильного ответа 

6. К каналам коммуникации относят: 

а) сокрытие информации, её кодирование, обмен опытом 

б) не допущение раскрытия  принимаемых решений 

в) обмен и передача информации, обмен эмоциями, обмен опытом  

г) средство, с помощью которого сообщение передаётся от источника к получателю 

7. Вербальные средства общения: 

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки 

б)  использование речи, языка и слов 

в) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя 

г) всё вышеперечисленное 

8. Символы в межкультурной коммуникации: 

а) это условные знаки, обозначающие какие-то предметы, процессы, явления 

б) это информация в исходном виде, которую автор хочет передать получателю, идея 

в) это желание вступить в общение с другим человеком 

г) нет правильного ответа 

9. …. – совокупность компонентов, а именно знания, верования, искусство, 

нравственность, законы, обычаи и традиции. 

10. На основе, каких наук сформировалась дисциплина «Межкультурная 

коммуникация»? 

а) политология, экономика, политология, история, физика 

б) политология, коммуникативистика, математика, физика, лингвистика 

в) культурология, экономика, физика, математика, сопромат 

г) коммуникативистика, культурология, социальная психология, лингвистика 

11. Невербальные средства общения: 

а) переписка, приказы, распоряжения, служебные записки 

б) жесты, мимика, телодвижения, одежда, взгляды, манера держать себя 



 
 

в)  использование речи, языка и слов 

г) всё вышеперечисленное 

12. Название коммуникативной модели ИСКП расшифровывается как : 

а) источник - сообщение – канал - получатель 

б) информация - сообщение – коммуникация - получатель 

в) источник – событие – канал - публикация 

г) информация – сообщение - коммуникация – публикация 

 

При проведении итоговой аттестации «экзамен» преподавателю с согласия студента 

разрешается выставлять оценки («отлично», «хорошо», «удовлетворительно», «зачет») по 

результатам набранных баллов в ходе текущего контроля успеваемости в семестре по выше 

приведенной шкале. 

В случае отказа – студент сдает экзамен по приведенным выше вопросам и заданиям. 

Итоговая успеваемость  экзамен не может оцениваться ниже суммы баллов, которую студент 

набрал по итогам текущей и промежуточной успеваемости. 

При сдаче  экзамена к заработанным в течение семестра студентом баллам прибавляются 

баллы, полученные на  экзамене и сумма баллов переводится в оценку.  

 

Критерии и шкалы оценивания ответа на зачете 

Сдача экзамена может добавить к текущей балльно-рейтинговой оценке студентов не более 8 

баллов:  

 

Содержание билета Количество баллов 

Теоретический вопрос №1 (оценка знаний) до 4 

Задача (оценка умений и навыков) до 4 

Итого 8 

Устное изложение пройденной темы (оценка знаний и умений)  

Критерии оценки  

5 баллов −  заслуживает студент, осветивший полностью тему билета и ответивший без 

ошибок на вопросы преподавателя, показав при этом языковые знания и речевые умения, 

необходимые для делового и профессионального общения в сфере туризма. 

 4 балла −  ставится студентам, осветивший полностью тему билета, но допустившим 

некоторые речевые ошибки и устранившим их с помощью экзаменатора, а также при 

неполных ответах на вопросы преподавателя.  

3 балла −  выставляется студентам, обнаружившим при освещении темы билета значительные 

пробелы в знаниях материала дисциплины по основной программе курса, допустившим 

ошибки в ответах и не сумевшим их квалифицированно устранить под руководством 

преподавателя.  

0 баллов – при полном отсутствии ответа, имеющего отношение к вопросу. 

 Выполнение письменного практического задания (оценка навыков)  

5 баллов – задание выполнено верно, в полном объеме согласно предъявляемым требованиям. 

Проявлен творческий подход и демонстрация рациональных способов решения конкретных 

задач.  



 
 

4 балла – задание выполнено верно, в полном объеме согласно предъявляемым требованиям, 

однако допущены некоторые лексико-грамматические ошибки, а также ошибки в оформлении 

работы.  

3 балла – задание выполнено не в полном объеме, с нарушением предъявляемых требований, 

допущен ряд лексико-грамматических ошибок, а также ошибки в оформлении работы.  

0 баллов – задание не выполнено. 

В данном разделе РПД приведены типовые задания для проведения текущего контроля 

успеваемости студентов. Полный перечень заданий содержится в учебно-методическом 

комплексе по дисциплине «Технология межкультурных коммуникаций в туризме», который 

размещен в личном кабинете Крусян И.Э. 

 

 

8. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для 
освоения дисциплины 

основная:  

           1. ЭБС «Znanium»:  Кривокора Е.И. Деловые коммуникации: Учебное пособие / Е.И. 

Кривокора. - М.: НИЦ Инфра-М, 2013. - 190 с.: 60x90 1/16. - (Высшее образование: 

Бакалавриат). (переплет) ISBN 978-5-16-004277-0 - Режим доступа: 

http://znanium.com/catalog/product/389924 

2. ЭБС «Znanium»: Кузнецов И.Н. Деловой этикет: Учебное пособие / И.Н. Кузнецов. - 

М.: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 348 с.: 60x90 1/16. - (Высшее образование: Бакалавриат). 

(переплет) ISBN 978-5-16-004458-3 - Режим доступа: 

http://znanium.com/catalog/product/461190  

3. ЭБС «Znanium»: ПапковаО.В. Деловые коммуникации: Учебник / О.В. Папкова. - М.: 

Вузовский учебник: НИЦ ИНФРА-М, 2014. - 160 с.: 60x90 1/16. (переплет) ISBN 978-5-9558-

0301-2 - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/397223 
 
 

дополнительная: 

1. ЭБС «Znanium»:  Михайлова, К.Ю. Международные деловые переговоры : учебное 

пособие / К.Ю. Михайлова, А.В. Трухачев. - 6-е изд., перераб. и доп. - Ставрополь: АГРУС 

Ставропольского гос. аграрного ун-та, 2013. – 368 с. - ISBN 978-5-9596-0974-0. - Режим 

доступа: http://znanium.com/catalog/product/514885 

2. ЭБС «Znanium»:. Деловые коммуникации [Электронный ресурс] : учебное пособие / 

сост. Т.И. Сахнюк. - Ставрополь: СтГАУ, 2013. - 92 с. - Режим доступа: 

http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=514137 

3. ЭБС «Znanium»: Тимофеев М.И. Деловые коммуникации: Учеб. пособие / М.И. 

Тимофеев. - 2-e изд. - М.: ИЦ РИОР: ИНФРА-М, 2011. - 120 с.: 70x100 1/32. (обложка, карм. 

формат) ISBN 978-5-369-00904-8 - Режим доступа: http://znanium.com/catalog/product/260390 

 

 

9. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины 
1. http://spexpo.eu/businessaustria.html 

2. http://www.international-bc-online.org/?lang=ru   

http://znanium.com/catalog/author/5c2f27bd-f6ac-11e3-9766-90b11c31de4c
http://znanium.com/catalog/product/389924
http://znanium.com/catalog/product/397223
http://znanium.com/catalog/product/514885
http://znanium.com/catalog.php?bookinfo=514137
http://znanium.com/catalog/product/260390
http://spexpo.eu/businessaustria.html
http://www.international-bc-online.org/?lang=ru


 
 

3. http://www.eurasiancommission.org/ru Евразийская экономическая комиссия 

10. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины 

Специфика изучения дисциплины «Технология межкультурных коммуникаций в туризме» 

обусловлена формой обучения студентов, ее местом в подготовке магистра и временем, отведенным 

на освоение курса рабочим учебным планом.  

Курс обучения делится на время, отведенное для занятий, проводимых в аудиторной форме 

(лекции, практические занятия) и время, выделенное на внеаудиторное освоение дисциплины, 

большую часть из которого составляет самостоятельная работа студента.  

Лекционная часть учебного курса для студентов проводится в форме обзоров по основным 

темам. Практические занятия предусмотрены для закрепления теоретических знаний, углубленного 

рассмотрения наиболее сложных проблем дисциплины, выработки навыков структурно-

логического построения учебного материала и отработки навыков самостоятельной подготовки.  

Самостоятельная работа студента включает в себя изучение теоретического материала 

курса, выполнение практических заданий, подготовку к контрольно-обобщающим мероприятиям.  

Для освоения курса дисциплины студенты должны:  

− изучить материал лекционных и практических занятий в полном объеме по разделам 

курса;  

− выполнить задание, отведенное на самостоятельную работу: подготовить и защитить 

реферат по утвержденной преподавателем теме, подготовиться к собеседованию, тестированию, 

технологическому диктанту, контрольной работе;  

− продемонстрировать сформированность компетенций, закрепленных за курсом 

дисциплины во время мероприятий текущего и промежуточного контроля знаний.  

Посещение лекционных и практических занятий для студентов очной и заочной формы 

является обязательным.  

Уважительными причинами пропуска аудиторных занятий является:  

− освобождение от занятий по причине болезни, выданное медицинским учреждением,  

− распоряжение по деканату, приказ по вузу об освобождении в связи с участием в 

внутривузовских, межвузовских и пр. мероприятиях,  

− официально оформленное свободное посещение занятий.  

Пропуски отрабатываются независимо от их причины.  

Пропущенные темы лекционных занятий должны быть законспектированы в тетради для 

лекций, конспект представляется преподавателю для ликвидации пропуска. Пропущенные 

практические занятия отрабатываются в виде устной защиты практического занятия во время 

консультаций по дисциплине.  

Контроль сформированности компетенций в течение семестра проводится в форме устного 

опроса на практических занятиях, выполнения контрольных работ, написания технологических 

диктантов и тестового контроля по теоретическому курсу дисциплины.  
 

11. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении 

образовательного процесса по дисциплине, включая перечень программного обеспечения 

и информационных справочных систем (при необходимости). 
         

           11.1 Перечень лицензионного программного обеспечения 

При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем используются 

следующее программное обеспечение:Microsoft Windows, Office;  Kaspersky Total Security;  

11.2 Перечень свободно распространяемого программного обеспечения 
 

 

11.3 Перечень программного обеспечения отечественного производства 
 

http://www.eurasiancommission.org/ru
http://www.eurasiancommission.org/ru/Pages/default.aspx


 
 

При осуществлении образовательного процесса студентами и преподавателем 

используются следующие информационно справочные системы: автоматизированная система 

управления «Деканат», ЭБС «Znanium», ЭБС «Лань», СПС «Консультант плюс», СПС 

«Гарант». 

 

 

12. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по  дисциплине 

№ 

п/п 

Наименование специальных 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

Оснащенность специальных 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

1 Учебная аудитория для проведения 

практических занятий (ауд. № 120, 

площадь – 32.50.6 м2). 

Специализированная мебель на 14 

посадочных мест, ноутбуки HP – 14 шт., 

словари, учебно-наглядные пособия в 

виде презентаций, подключение к сети 

«Интернет», доступ в электронную 

информационно-образовательную 

среду университета, выход в 

корпоративную сеть университета. 

2 Учебные аудитории для 

самостоятельной работы студентов: 

 

 1. Читальный зал научной библиотеки 

(площадь 177 м2) 

1. Специализированная мебель на 100 

посадочных мест, персональные 

компьютеры – 56 шт., телевизор – 1шт., 

принтер – 1шт., цветной принтер – 1шт., 

копировальный аппарат – 1шт., сканер – 

1шт.,Wi-Fi оборудование, подключение 

к сети «Интернет», доступ в 

электронную информационно-

образовательную среду университета. 

 2.Учебная аудитория № 404 (площадь 

- 69,3 м2). 

Оснащение: столы - 28шт., стулья – 28 

шт., телевизор Sony -1 шт., компьютер 

Kraftway – 13 шт., автоматизированный 

комплекс сферы услуг HoReCa (отель, 

ресторан, кафе), учебно-наглядные 

пособия в виде тематических 

презентаций, информационные 

плакаты, подключение к сети 

«Интернет», доступ в электронную 

информационно-образовательную 

среду университета, выход в 

корпоративную сеть университета. 



 
 

3 Учебная аудитория для групповых 

и индивидуальных консультаций 

(ауд. № 404, площадь - 69,3 м2). 

Оснащение: столы - 28шт., стулья – 28 

шт., телевизор Sony -1 шт., компьютер 

Kraftway – 13 шт., автоматизированный 

комплекс сферы услуг HoReCa (отель, 

ресторан, кафе), учебно-наглядные 

пособия в виде тематических 

презентаций, информационные 

плакаты, подключение к сети 

«Интернет», доступ в электронную 

информационно-образовательную 

среду университета, выход в 

корпоративную сеть университета. 

4 Учебная аудитория для текущего 

контроля и промежуточной 

аттестации (ауд. № 404, площадь - 

69,3 м2). 

Оснащение: столы - 28шт., стулья – 28 

шт., телевизор Sony -1 шт., компьютер 

Kraftway – 13 шт., автоматизированный 

комплекс сферы услуг HoReCa (отель, 

ресторан, кафе), учебно-наглядные 

пособия в виде тематических 

презентаций, информационные 

плакаты, подключение к сети 

«Интернет», доступ в электронную 

информационно-образовательную 

среду университета, выход в 

корпоративную сеть университета. 

 

13. Особенности реализации дисциплины для инвалидов и лиц с ограниченными 

возможностями здоровья 

Обучающимся с ограниченными возможностями здоровья предоставляются специальные 

учебники и учебные пособия, иная учебная литература, специальные технические средства 

обучения коллективного и индивидуального пользования, предоставление услуг ассистента 

(помощника), оказывающего обучающимся необходимую техническую помощь, а также услуги 

сурдопереводчиков и тифлосурдопереводчиков.  

а) для слабовидящих:  
- на зачете присутствует ассистент, оказывающий студенту необходимую техническую 

помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять рабочее место, 

передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку);  

- задания для выполнения, а также инструкция о порядке проведения зачета 

оформляются увеличенным шрифтом;  

- задания для выполнения на зачете зачитываются ассистентом;  

- письменные задания выполняются на бумаге, надиктовываются ассистенту;  

- обеспечивается индивидуальное равномерное освещение не менее 300 люкс;  

- студенту для выполнения задания при необходимости предоставляется увеличивающее 

устройство; 

в) для глухих и слабослышащих:  



 
 

- на зачете присутствует ассистент, оказывающий студенту необходимую техническую 

помощь с учетом индивидуальных особенностей (он помогает занять рабочее место, 

передвигаться, прочитать и оформить задание, в том числе записывая под диктовку);  

- зачет проводится в письменной форме;  

- обеспечивается наличие звукоусиливающей аппаратуры коллективного пользования, 

при необходимости поступающим предоставляется звукоусиливающая аппаратура 

индивидуального пользования;  

- по желанию студента зачет может проводиться в письменной форме;  

д) для лиц с нарушениями опорно-двигательного аппарата (тяжелыми 

нарушениями двигательных функций верхних конечностей или отсутствием верхних 

конечностей):  
- письменные задания выполняются на компьютере со специализированным 

программным обеспечением или надиктовываются ассистенту;  

- по желанию студента зачет проводится в устной форме. 
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Аннотация рабочей программы дисциплины 

«Технология межкультурных коммуникаций в туризме» 

по подготовке обучающегося по программе магистратуры по направлению подготовки 

43.04.02 Туризм 
код Наименование направления подготовки/специальности 

 

 «Планирование и развитие туризмаь» 

 Профиль/магистерская программа/специализация 

Форма обучения – очная 

Общая трудоемкость изучения дисциплины составляет           4  ЗЕТ, 144 час. 

  

Программой дисциплины 

предусмотрены 

следующие виды занятий 

Очная форма обучения: лекции – 10 ч., практические 

(лабораторные) занятия –12 ч., самостоятельная работа – 86 ч.  

Заочная форма обучения: лекции – 4 ч., практические 

(лабораторные) занятия –4 ч., самостоятельная работа – 127ч. 

  

Цель изучения 

дисциплины 

Целью освоения дисциплины  является формирование 

учащегося способности, готовности и желания участвовать в 

межкультурной коммуникации и самосовершенствоваться в 

коммуникативной деятельности. 

Место дисциплины в 

структуре ОП ВО 

Дисциплина ФТД.03 «Технология межкультурных 

коммуникаций в туризме» является дисциплиной по выбору 

студента. 

Компетенции и 

индикатор (ы) 

достижения 

компетенций, 

формируемые в 

результате освоения 

дисциплины 

Универсальные компетенции(УК) 

УК-4 

Способен применять современные коммуникативные 

технологии, в том числе на иностранном(ых) языке(ах), для 

академического и профессионального взаимодействия 

УК−4.1  

Демонстрирует интегративные умения, необходимые для 

написания, письменного перевода и редактирования различных 

академических текстов (рефератов, эссе, обзоров, статей и т.д.) 

УК−4.2 

Представляет результаты академической и профессиональной 

деятельности на различных научных мероприятиях, включая 

международные 

УК-4.3 Демонстрирует интегративные умения, необходимые 

для эффективного участия в академических и 

профессиональных дискуссиях 

Знания, умения и 

навыки, получаемые в 

процессе изучения 

дисциплины 

УК−4.1 

Знания: информационно−коммуникативных ресурсов для 

поиска информации в процессе коммуникации на 

государственном и иностранном (-ых) языках. 

Умения: применять коммуникативные техники и технологии 

делового общения с учетом социально-культурных 

особенностей и требований потребителей и (или) туристов. 

Навыки: самостоятельно работать с 

информационно−коммуникативными ресурсами с целью 



 
 

получения профессиональной информации для решения 

стандартных коммуникативных задач на государственном и 

иностранном (-ых) языках. 

УК−4.2 

Знания: структуры беседы (введение в тему, развитие темы, 

смена темы, подведение итогов сообщения, инициирование и 

завершение разговора, приветствие, выражение 

благодарности). 

Умения: воспринимать и анализировать устную и письменную 

научную информацию на государственном и иностранном(ых) 

языке(ах). 

Навыки: монологической речью при ведении диалога, научной 

дискуссии, при построении сообщения; интонационным 

оформлением предложения. 

УК-4.3 

Знания: правил лексико-грамматического оформления 

письменных высказываний, необходимые для работы с 

профессиональной литературой и осуществления 

межкультурного взаимодействия 

Умения: использования коммуникативно когнитивных и 

переводческих умения при работе с профессионально 

ориентированной иностранной литературой 

Навыки: владения нормами межкультурного взаимодействия 

и сотрудничества 

 

Краткая характеристика 

учебной дисциплины 

(основные разделы и 

темы) 

Тема 1. Сущность межкультурной коммуникации.Типология 

культур. 

Тема 2. Обзор современных технологий межкультурных 

коммуникаций в сфере туризма. 

Тема 3.  Использование современных технологий как 

необходимое условие создания в сфере туризма прагматически 

адекватных инокультурных сообщений. 

Форма контроля Очная форма обучения: семестр 4 – зачет 

Заочная форма обучения: курс 2 –  зачет 

Автор: Крусян Ирина Эдуардовна 
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